
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DESCRIPCIÓN DEL PUESTO DE TRABAJO 

  

TRADUCCIÓN / INTERPRETACIÓN DE IDIOMAS 

Misión Traducción o interpretación de idiomas en su vertiente oral y escrita. 

Titulación 

Según el puesto de trabajo, se requerirá una de las siguientes titulaciones: 
• Bachillerato, Técnico o equivalente.  
• Diplomatura o equivalente. 
• Grado o equivalente. 

Responsabilidades 
principales 

Según el puesto de trabajo, puede desempeñar una o varias de las siguientes tareas: 
• Traducción directa e inversa hablada o escrita.  
• Interpretación consecutiva o simultánea. 
• Apoyo en búsqueda de información en distintos idiomas. 
• Asesoramiento en aspectos culturales y lingüísticos. 

Experiencia  
Conocimientos 

En función del puesto de trabajo, se exige el dominio lingüístico de, al menos, uno de los 
siguientes idiomas o dialectos: 
• Árabe. 
• Farsi. 
• Chino. 
• Ruso. 
• Hebreo. 
• Dialectos del Norte de África. 
• Dialectos de oriente Medio. 

Requisitos 
valorables 

• Cursos relacionados con la traducción, interpretación o el mantenimiento del 
idioma.  

• Búsquedas de información en Internet. 
• Otros idiomas. 

Otros aspectos 
relevantes 

• Manejo de herramientas informáticas y de Bases de Datos. 
• Adaptabilidad y flexibilidad. 
• Trabajo en equipo. 
• Disponibilidad, discreción y compromiso. 


